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Copyright et marques déposées 
 
 

Avis de non-responsabilité 
Le présent manuel est la propriété de Brady Worldwide, Inc. (ci-après « Brady »), et peut faire l’objet 
d’une révision périodique, sans avis préalable. Brady décline toute obligation de vous fournir ces 
révisions, le cas échéant. 

Le présent manuel est protégé par les droits d'auteur et tous les droits sont réservés. Aucune partie de 
ce manuel ne peut être copiée ou reproduite par quelque moyen que ce soit sans l'accord écrit préalable 
de Brady. 

Bien que toutes les précautions aient été prises dans la préparation de ce document, Brady décline 
toute responsabilité envers quiconque pour toute perte ou tout dommage causé par des erreurs ou des 
omissions ou par des déclarations résultant d'une négligence, d'un accident ou de toute autre cause. 
Brady décline également toute responsabilité découlant de l'application ou de l'utilisation de tout produit 
ou système décrit dans le présent document ; ainsi que toute responsabilité pour des dommages 
accessoires ou consécutifs résultant de l'utilisation de ce document. Brady décline toute garantie de 
qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. 

Brady se réserve le droit de modifier sans préavis tout produit ou système décrit dans le présent 
document afin d'en améliorer la fiabilité, la fonction ou la conception. 

 
Marque déposées 
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Garantie de Brady 
 

Nos produits sont vendus à condition que l’acheteur les teste en situation réelle et détermine lui-
même leur adaptabilité à l'usage prévu. Brady garantit à l’acheteur que ses produits sont exempts 
de défauts de matériaux et de fabrication, mais limite son obligation en vertu de cette garantie au 
remplacement du produit dont il est prouvé, à la discrétion de Brady, qu'il était défectueux au 
moment où Brady l'a vendu. Cette garantie ne s'étend pas aux personnes qui obtiennent le produit 
de l'acheteur. 

CETTE GARANTIE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y 
COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, ET TOUTE AUTRE 
OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ DE LA PART DE BRADY. EN AUCUN CAS, BRADY NE 
SERA RESPONSABLE DES PERTES, DOMMAGES, DÉPENSES OU DOMMAGES INDIRECTS 
DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, LIÉS À L'UTILISATION OU À L'INCAPACITÉ 
D'UTILISATION DES PRODUITS DE BRADY. 

 
 

Sécurité et environnement 
 

Veuillez lire et comprendre ce manuel avant d'utiliser l'imprimante i6100 pour la première fois. Le 
présent manuel décrit toutes les fonctions principales de l'imprimante i6100. 



iv Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 
 

Précautions 
Avant toute utilisation de l’imprimante i6100, veuillez prendre les précautions suivantes : 

• Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'imprimante et avant d'effectuer 
toute procédure. 

• N’installez pas l’appareil sur une surface ou un support instable. 
• Ne posez rien sur le dessus de l’appareil. 
• Veillez à ce qu'il n’y ait aucun obstacle au-dessus de l’appareil. 
• Utilisez toujours l’imprimante dans un endroit bien ventilé. N’obstruez pas les fentes et 

ouvertures de ventilation de l’appareil. 
• Utilisez toujours une source d’alimentation de la tension et de l’intensité nominales, 

indiquées sur l’étiquette. 
• Utilisez uniquement le câble d’alimentation fourni avec l’appareil. 
• Ne placez rien sur le câble d’alimentation. 
• L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
• Lorsque l'imprimante fonctionne avec le capot de l'étiquette ouvert, ne portez rien qui 

puisse toucher les pièces mobiles, comme des vêtements, des colliers, des bagues, des 
montres ou des cordons à proximité de l'imprimante. 

ATTENTION ! Danger en raison des pièces mobiles. 
Tenez les doigts et autres parties du corps à l'écart des pièces 
mobiles. 
Tirez le levier de la tête d'impression pour arrêter toutes les 
pièces en mouvement. 
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Support technique et enregistrement 
 

Coordonnées 
Consultez le centre de connaissances (Knowledge Base) de Brady à support.bradyid.com/s/. 

Pour toute réparation ou assistance technique, rapprochez-vous du bureau de support technique 
le plus proche de chez vous. Pour cela, selon cotre région, rendez-vous sur la page : 

• États-Unis : bradyid.com/techsupport 
• Canada : bradycanada.ca/contact-us 
• Mexique : bradyid.com.mx/es-mx/contacto 
• Amérique latine : bradylatinamerica.com/es-mx/soporte-técnico 
• Europe : bradyeurope.com/services 
• Australie :  bradyid.com.au/technical-support 
• Asie Pacifque : brady.co.uk/landing-pages/global-landing-page 

 
Informations relatives à l’enregistrement 
Pour enregistrer votre imprimante, rendez-vous à la page : 

• bradycorp.com/register 
 

Réparation et retour 
Si pour une raison quelconque vous devez retourner le produit pour le faire réparer, contactez le 
support technique de Brady afin d’obtenir des informations concernant les réparations et les 
remplacements d’appareils. 

 
 

Conventions du document 
 

Lorsque vous utilisez le présent document, il est important que vous compreniez les conventions 
utilisées tout au long du manuel. 

• Toutes les actions de l'utilisateur sont indiquées en gras. 
• Les références aux menus, fenêtres, boutons et écrans sont indiquées en italique. 

  

https://support.bradyid.com/s/
http://www.bradyid.com/techsupport
http://www.bradycanada.ca/contact-us
http://www.bradyid.com.mx/es-mx/contacto
http://www.bradylatinamerica.com/es-mx/soporte-t%EC%B1%95cnico
http://www.bradyeurope.com/services
http://www.bradyid.com.au/technical-support
http://www.brady.co.uk/landing-pages/global-landing-page
http://www.bradycorp.com/register
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1 Introduction 
 

L'imprimante d’étiquettes i6100 est conçue pour fonctionner dans plusieurs types d’application, et prend 
en charge de nombreuses étiquettes. 

L’imprimante i6100 présente les caractéristiques suivantes : 

• Mécanisme d'impression par transfert thermique, 300 dpi 
• Vitesse maximale d’impression : 10 po/s (254 mm/s) 
• Largeur d’impression : 4,2 po. (105,7 mm) 
• Longueur d’impression : 98,4 po. (2 500 mm) 
• Largeur d’étiquette : 1–4,5 po. (25–114 mm) 
• Diamètre extérieur du rouleau d’étiquettes : 8 po. (203 mm) 
• Diamètre intérieur du rouleau d’étiquettes : 1,5–3 po. 
• Épaisseur d’étiquette : 0,002–0,01 po. (0,06–0,3 mm) 
• Largeur de ruban : 4,3 po (110 mm) maximum 
• Longueur de ruban : 1 476,4 pi (450 m) maximum 
• Type de ruban : cire, cire/résine, résine, encrage extérieur, encrage intérieur 
• Capteur transmissif mobile, capteur réflectif mobile 
• Mémoire flash de 512 Mo et SDRAM de 512 Mo. 
• Écran graphique TFT LCD couleur de 3,5 pouces + clavier 
• Options : cutter automatique, enrouleur, outil de décollage 
• Ports : USB, série et Ethernet 
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Introduction 
Caractéristiques techniques 

 

Caractéristiques techniques 
 

La vitesse d’impression peut varier en fonction de la vitesse de transfert des données et de la 
combinaison des demandes. 

Élément Description 

Imprimante 

Méthode d’impression Impression par transfert thermique 
Densité d’impression 300 dpi (11,8 points/mm) 
Largeur d’impression 4,16 po. (105,7 mm) maximum 
Vitesse d’impression 10 po/s. (254 mm/s) maximum 

Étiquettes 
Largeur 1–4,5 po. (25–114 mm) 
Diamètre extérieur 8 po. (203 mm) maximum 
Diamètre intérieur 1,5–3 po. (38,1–76,2 mm) 

Ruban 

Longueur/Largeur 1 476,4 pi. / 1,6–4,3 po. (450 m / 40–110 mm) 

Type Cire, Cire/Résine, Résine, Encrage extérieur, Encrage 
intérieur 

Diamètre intérieur 1 po. (25,4 mm) 

Alimentation 
CA/CC 

Tension d'entrée 100–240 V CA 

Fréquence d’entrée 50/60 Hz 

Tension / courant de sortie 24 V CC / 7,5 A 

Conditions 
d’utilisation 

Température 5–40 °C (Fonctionnement) 
-20–60 °C (Stockage) 

Humidité relative 
(sauf pour les étiquettes) 

10–80 % (Fonctionnement) 
10–90 % (Stockage) 
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2 Configuration 
 
Quel est le contenu du produit ? 

 
Le carton de l’imprimante comprend les articles suivants. 

 
 
 

• Imprimante d’étiquettes 
i6100 (modèle standard) 
ou 

• Imprimante d’étiquettes 
i6100 avec enrouleur 

 
(modèle standard illustré) 

 
 
 
 
 
 

  
 

Guide de démarrage rapide 
 

Câble d’alimentation 

 
 
 

Composants disponibles en option 
 
 

Câble série (RS-232C) Câble USB 
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Modèles et accessoires 

 
 

Modèles et accessoires 
 

Deux modèles d’imprimante sont disponibles : 

• Imprimante d’étiquettes i6100 (modèle le standard) 
• Imprimante d’étiquettes i6100 avec enrouleur 

Deux accessoires sont disponibles et peuvent être achetés séparément : 

• Cutter automatique 

• Outil de décollement d’étiquettes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cutter automatique Outil de décollage 
 
 
 
 
 
 
 

Imprimante d’étiquettes 
i6100 avec enrouleur 

 
 
 
 
 
 
 

Outil de décollage 
 

Enrouleur 
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Composants de l’imprimante 
 

Composants externes 
4 

 
5 

6 9 
1 

7 
 
 
 
 

8             10 

      11 
 

2 
 
 

1 Panneau de commandes 7 Fente d'accès arrière (étiquettes) 
2 Port hôte USB 8 Port hôte USB 
3 Capot d’étiquettes 9 Port série (RS-232C) 
4 Port USB 10 Interrupteur Marche/Arrêt 
5 Port Ethernet 11 Connecteur d’alimentation 
6 Lecteur de carte SD 

3 
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Composants internes 
Illustration du modèle d’imprimante standard 

 
 
 
 

10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9 

1 
 
 
 
 
 

2 8 
7 

3 6 
4 5 

 
 

1 Réglage de la pression de la tête 
d’impression 

6 Guide d’étiquettes arrière 

2 Clapet pour étiquettes 7 Broche de prise de ruban 

3 Bouton du clapet pour étiquettes 8 Broche d’alimentation de ruban 

4 Boîtier, standard 9 Support d’étiquettes 

5 Levier de la tête d’impression 10 Dispositif de retenu d’étiquettes 
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Zone de sortie d’étiquettes 
 
 
 
 
 
 

1 
 

2 
6 

 
 
 

5 
 
 
 
 

3 4 
 
 

1 Capteur de ruban 4 Guide d’étiquettes avant 
2 Rouleau d’impression 5 Capteur de marque noire (voyant vert) 
3 Tête d’impression 6 Capteur d'espace et d'encoche (voyant rouge) 
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Panneau de commandes 
 
 
 

3 

5 

7 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Voyants d’état de l’imprimante 7 Icônes de menu 
2 Icônes d’état de l’interface 8 IP d’Ethernet 
3 Date et heure 9 Boutons de fonction 
4 Nom du modèle 10 Boutons de direction et de sélection 
5 Version du firmware 11 Boutons de fonction de l’imprimante 
6 État de l’imprimante  

 
Descriptions détaillées du panneau de commandes 

 
Voyants d’état 

 
Élément État Description 

 

 

Allumé L’imprimante est allumée 
Éteint L’imprimante est éteinte 

 

 

Allumé En attente de réception de données 
Clignote Réception de données en cours 

 

 

Clignote Erreur d’imprimante 

Éteint Fonctionne normalement 

1 

2 
4 
 
6 

8 

9 

10 

11 
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Icônes d’état de l’interface 

Élément État Description 

 
Allumé Ethernet connecté 
Éteint Ethernet non connecté 

 
Allumé Périphérique USB connecté 
Éteint Aucun périphérique USB connecté 

 
Allumé Carte SD insérée 
Éteint Aucune Carte SD insérée 

 
Allumé La fonction mot de passe est activée 

Éteint La fonction mot de passe est désactivée 
 

Date et heure 
Affiche la date et l’heure actuelle Le format de la date est AAAA-MM-DD 

 
Modèle 
Affiche le modèle de l’imprimante, i6100 

 
Version du firmware 
Affiche le numéro de version du firmware. Cela est utile lorsque vous devez mettre à jour le firmware 
ou demander l’aide du support technique. 
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État de l’imprimante 

État Description 
PRÊTE Prête à imprimer 

EN VEILLE 

En veille jusqu’à une action de l’utilisateur Si vous appuyez sur cette 
touche alors qu'aucune tâche n'est en cours, les boutons suivants 
mettent l'imprimante en mode Veille. 

Passe en mode Veille sans charger d'étiquettes. 
Alimente une feuille d'étiquettes pour aligner la position de 
l'étiquette, puis passe en mode Veille. 

IMPRESSION Impression en cours 

PAUSE 

L’impression est mise en pause. 
L’impression est mise en pause, si ce bouton est enfoncé 
lorsqu’une tâche d’impression est en cours. Voir « Pause et 
Annuler » à la page 66. 

ANNULER L’impression est annulée. 
Téléchargement du firmware Permet de télécharger le firmware. 
Tête d’impression 
OUVERTE La tête d’impression est ouverte. 

SURCHAUFFE de la tête 
d’impression La tête d’impression a atteint la température maximale. 

Tête d’impression TROP 
FROIDE La tête d’impression a atteint la température minimale. 

BOURRAGE DU CUTTER 
AUTOMATIQUE Des étiquettes sont coincées dans la lame du cutter automatique. 

SORTIE ÉTIQUETTES Les étiquettes sont mal installées. 
SORTIE RUBAN Le ruban est mal installé. 
BOURRAGE ÉTIQUETTES Les étiquettes sont coincées et ne s’impriment pas correctement. 
PROBLÈME CAPTEUR Les étiquettes ne sont pas correctement reconnues 
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Icônes de menu 
 

 

Paramètres de l’imprimante. Voir « Menu 
Paramètres » à la page 55. 

 

Paramètres de connexion en série ou 
Ethernet. Voir « Menu Interface » à la page 58. 

 

Paramètres du capteur Voir « Menu Capteur » 
à la page 59. 

 

Paramètres des fichiers. Voir « Menu 
Fichiers » à la page 60. 

 

Paramètres des fonctions supplémentaires. 
Voir « Menu Outils » à la page 64. 

 

Informations relatives à l’imprimante. Voir 
« Menu Infos » à la page 65. 

 
IP d’Ethernet 
Affiche l’adresse IP d’imprimante sur votre réseau Ethernet. 

 

Boutons de fonction 

Permettent de sélectionner, d’annuler, d’enregistrer et 
de supprimer des fonctions. 

 

Boutons de direction et de sélection 
 
 

Permettent de naviguer et de sélectionner des menus. 
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Emplacement de l’imprimante 

 
 

Boutons de fonction de l’imprimante 
 

Bouton Description 

 
Appuyez doucement sur le bouton et relâchez-le pour alimenter une 
étiquette. 

 

Appuyez sur le bouton pendant 2 secondes pendant l'impression pour 
mettre l'impression en pause. 

 
Appuyez sur le bouton pendant 2 secondes pendant l'impression pour 
annuler en pause. 

 

Emplacement de l’imprimante 
 

Installez l’imprimante dans un lieu répondant aux conditions suivantes : 

• Laissez suffisamment d’espace autour de l’imprimante pour garantir une ventilation adéquate. 
• Ne placez pas d’objet à l’arrière ou sous l’imprimante, cela pourrait entraver la circulation de 

l’air. 
• Installez l’imprimante sur une surface plane et à niveau. 
• Évitez un environnement humide. 
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Raccordement électrique 

 

Raccordement électrique 
 

Procédez au raccordement électrique de l’imprimante, tel qu’illustré ci-dessous. 

1. Éteignez l’imprimante avec l’interrupteur marche/arrêt. 
2. Branchez le cordon d’alimentation à l’imprimante. 
3. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant. 

 

Ne branchez pas plusieurs appareils sur une même prise de courant. Ne branchez pas le produit 
à une prise de courant mal fixée. 

Éteint 

Cordon d’alimentation 

ATTENTION ! Les appareils électroniques, tels que les imprimantes, sont 
susceptibles d'être endommagés par l'électricité statique. Par 
conséquent, pour protéger l'imprimante de l'électricité statique, 
veillez à mettre l'imprimante hors tension avant de brancher ou 
de débrancher le câble à l'arrière de l'imprimante. 

ATTENTION ! 
• Pour la sécurité des personnes et de l’appareil, veuillez utiliser un câble 

d'alimentation approprié à votre pays ou région. 
• Veillez à mettre l'imprimante hors tension avant de brancher le cordon 

d'alimentation à l'imprimante. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner des dommages électriques graves et des blessures corporelles. 

• N'utilisez pas l'imprimante et le système d'alimentation dans un 
environnement humide. Le non-respect de cette consigne peut se résulter 
par un dommage électrique ou une blessure. 

• N’utilisez pas une tension d'entrée supérieure aux spécifications de 
l'alimentation électrique. Le non-respect de cette consigne peut entrainer un 
dommage matériel ou un incendie. 

• N'utilisez que des prises de courant conformes à la norme. Branchez le 
cordon d'alimentation uniquement sur une prise de courant avec mise à la 
terre. Le non-respect de cette consigne peut causer un choc électrique ou 
un incendie. 
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Installation du pilote de l’imprimante 

 

Installation du pilote de l’imprimante 
 

Si vous connectez l’imprimante à Ethernet, il est préférable de configurer la connexion avant d’installer 
le pilote (voir Chapitre 3 : « Connexion Ethernet » à la page 47). 

Pour installer le pilote de l’imprimante : 

1. Téléchargez le pilote d’imprimante depuis BradyID.com. 
2. Allumez l’imprimante, mais ne la connectez pas physiquement à l’ordinateur avant d’en être 

invité. 
3. Recherchez l’emplacement où vous avez enregistré le dossier du pilote de l’imprimante, puis 

double-cliquez sur ce dernier. 
4. Double-cliquez sur le fichier d’exécution du pilote de l’imprimante et suivez les instructions 

indiquées à l’écran. 
 
 

Câbles de communication 
 

Des câbles blindés doivent être utilisés pour empêcher le rayonnement et la réception de bruits 
électriques. Utilisez un câble de communication le plus court possible afin de réduire la détection de 
bruit électrique dans le câble. 

• Un câble série (RS-232C) d’une longueur de 70 po (1,8 m) ou moins est recommandée. 
• Un câble USB B d’une longueur de 70 po (1,8 m) ou moins est recommandée. 
• Un câble LAN (Ethernet) d’une longueur de 9,8 pi (3 m) ou moins, câble UTP CAT-5 ou 

supérieur 
 

Raccordement des câbles de communication standard 
L’imprimante peut utiliser les types de communication suivants. 

• Câble LAN (Ethernet). Pour toute information relative à la configuration de la connexion 
Ethernet, reportez-vous au Chapitre 3 : « Connexion Ethernet » à la page 47. 

• Câble USB B 
• Câble série (RS-232C) 

 

ATTENTION ! Vérifiez que les composants électroniques du produit ne sont 
pas endommagés en raison de la décharge d'énergie 
électrostatique qui s'accumule à la surface du corps ou 
d'autres objets. 

https://www.bradyid.com/
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Câbles de communication 

 
 

Pour raccorder les câbles de communication : 

1. Éteignez l’appareil avec l’interrupteur marche/arrêt. 
2. Branchez le câble de communication au port dédié de l’imprimante. 

• Branchez le câble LAN (Ethernet) au port Ethernet. 
• Branchez le câble USB B au port USB. 
• Branchez le câble série (RS-232C) au port série, puis serrez les deux vis. 

 
 
 
 

Câble série (RS-232C) 
 
 
 
 
 
 

Câble USB-B 
 
 
 
 

Câble LAN (Ethernet) 
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Installation des étiquettes 
 
 

Installation des étiquettes dans le modèle Standard 
 

Pour installer des étiquettes dans le modèle Standard : 

1. Ouvrez le capot des étiquettes 
 

ATTENTION ! Vérifiez que les composants électroniques du produit ne sont 
pas endommagés en raison de la décharge d'énergie 
électrostatique qui s'accumule à la surface du corps ou 
d'autres objets. 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez les étiquettes lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour 
éviter toute perte de données 

• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 
conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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Support 
d’étiquettes 

Dispositif de retenue 
d’étiquettes 

 
 

2. Actionnez le levier de la tête d’impression. Abaissez le dispositif de retenue d’étiquettes, puis 
placez les étiquettes dans le support d’étiquettes avec la surface d’impression vers le haut. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Levier de la tête 
d’impression 
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3. Relevez le dispositif de retenue d’étiquettes, puis poussez le support avant qu’il soit proche 
du rouleau d’étiquettes. Poussez les guides d’étiquettes avant et arrière vers la droite. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Guide d’étiquettes arrière 
Guide d’étiquettes avant 
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4. Après avoir inséré les étiquettes dans les guides d’étiquettes, réglez les guides d’étiquettes 
avant et arrière sur la largeur d’étiquette. 

 
 
 
 
 

Guide d’étiquettes 
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5. Assurez-vous que les capteurs soient positionnés de manière à ce que l'espace ou la 
marque noire sur les étiquettes puisse être détectée lorsqu'elles passent devant les 
capteurs. 
Alignez l'espace ou la marque noire sur l'étiquette avec le voyant correspondant. (Les 
voyants sont allumés lorsque le levier de la tête d’impression est ouvert.) Utilisez le levier 
de capteur (situé sous les capteurs) pour déplacer les capteurs, tel que requis. 

Capteur d'espace et d'encoche 
(voyant rouge) 

 
Capteur de marque noir 
(voyant vert) 

 

6. Fermez le levier de la tête d’impression, puis le capot d’étiquettes. 
 

Installation des étiquettes avec l’accessoire Cutter automatique 
Utilisez le cutter automatique pour couper les étiquettes imprimées. 

 

Pour installer des étiquettes avec le cutter automatique : 

1. Reportez-vous à « Installation des étiquettes dans le modèle Standard » à la page 16 pour 
installer des étiquettes, puis réglez les guide d’étiquettes et positionnez le capteur. 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez les étiquettes lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour 
éviter toute perte de données 

• N’insérez jamais d’objet ni vos doigts lorsque la fonction Découpe est en 
marche. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures. 

• Veillez à ne pas toucher la lame du cutter. Vous risqueriez de vous blesser. 
• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 

conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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2. Installez les étiquettes dans le cutter automatique, comme illustré. 
 

 
3. Fermez le levier de la tête d’impression, puis le capot d’étiquettes. 

 
Installation des étiquettes avec l’accessoire Outil de décollage 
Utilisez un outil de décollage pour séparer automatiquement les étiquettes imprimées de leur support 
papier. L’outil de décollage est installé en usine. 

Lorsque l’outil de décollage est allumé, l’étiquette suivante ne sera pas imprimée si l'étiquette imprimée 
précédemment n'est pas retirée de l'outil de décollage. Lorsque l’outil de décollage est éteint, l’outil de 
décollage ne fonctionne pas. 

 

 
IMPORTANT ! L’outil de découpe n’est pas compatible avec toutes les tailles ni tous les types 

d’étiquette. 

Cutter automatique 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez les étiquettes lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour 
éviter toute perte de données 

• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 
conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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Pour installer des étiquettes avec l’accessoire Outil de décollage : 

1. Reportez-vous à « Installation des étiquettes dans le modèle Standard » à la page 16 pour 
installer des étiquettes, puis réglez les guide d’étiquettes et positionnez le capteur. 

2. Appuyez sur les leviers de l’outil de décollage gauche et droit pour ouvrir le capot de l’outil de 
décollage. 

 
 
 
         Capot de l’outil de décollage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Leviers d’outil de décollage 
 

3. Déplacez le commutateur de l’outil de décollage vers la droite, sur la position ON. Vérifiez que 
le voyant s’allume. 

 

VOYANT 
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4. Retirez plusieurs étiquettes du support papier, puis insérer le support papier, comme illustré. 
 
 
 

Retirez plusieurs 
étiquettes du 
support papier. 

 
 
 
 
 
 
 

Rouleau de 
séparation 
d’étiquettes 

 
Rouleau 
d’impression 

 
 
 
 
 
 
 

Insérez le support papier entre le rouleau 
d’impression et le rouleau de séparation 
d’étiquettes. 
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5. Fermez le capot de l’outil de décollage, jusqu’au clic. 
 

Capteur de l’outil de décollage  Assurez-vous que les étiquettes ne 
recouvrent pas le capteur de l’outil de 
décollage. 

 
6. Fermez le levier de la tête d’impression, le capot de l’enrouleur, et le capot d’étiquettes. 

 
Installation des étiquettes dans le modèle avec enrouleur 
Utilisez l’outil de décollage et l’enrouleur pour séparer, automatiquement, l'étiquette imprimée du support 
papier et pour enrouler l’étiquette imprimée. L’outil de décollage est installé en usine. 

Lorsque l’outil de décollage est allumé, l’étiquette suivante ne sera pas imprimée si l'étiquette imprimée 
précédemment n'est pas retirée de l'outil de décollage. Lorsque l’outil de décollage est éteint, l’outil de 
décollage ne fonctionne pas. 

 

 
IMPORTANT ! L’outil de découpe n’est pas compatible avec toutes les tailles ni tous les types 
d’étiquette. 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez les étiquettes lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour 
éviter toute perte de données 

• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 
conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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Installation des étiquettes dans le modèle avec enrouleur : outil de décollage 
désactivé, enroulement des étiquettes sur l’âme ou le guide. 
Pour installer des étiquettes dans le modèle avec enrouleur, afin que les étiquettes 
s’enroulent : 

1. Reportez-vous à « Installation des étiquettes dans le modèle Standard » à la page 16 pour 
installer des étiquettes, puis réglez les guide d’étiquettes et positionnez le capteur. 

2. Ouvrez le capot de l’enrouleur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Capot de l’enrouleur 
 

3. Abaissez le guide de l’enrouleur puis, si vous utilisez une âme, installez une âme 
d’étiquettes de 3 pouces sur le support de l’enrouleur. 

 

Guide de 
l’enrouleur 

Âme 
d’étiquettes 

Enrouleur 



Configuration 
Installation des étiquettes 

26 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 
 

4. Appuyez sur les leviers de l’outil de décollage gauche et droit pour ouvrir le capot de l’outil de 
décollage. 

 
 
 

Capot de l’outil 
de décollage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Leviers d’outil de décollage 
 

5. Déplacez le commutateur de l’outil de décollage, vers la gauche, sur la position OFF. Vérifiez 
que le voyant s’éteint. 

 

VOYANT 
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6. Fermez le capot de l’outil de décollage, jusqu’au clic. Acheminez les étiquettes vers l’avant de 
l’imprimante, comme illustré. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Insérez des étiquettes 
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Guide de l’enrouleur 
 

 
 

7. Après avoir installé les étiquettes, tel qu’illustré, placez les étiquettes sur le guide de 
l’enrouleur d’étiquettes ou sur l'âme d’étiquettes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Adhésif 
 
 
 

 
Adhésif 

 
 
 
 
 
 
 

8. Levez le guide de l’enrouleur, puis réglez-le en fonction de la largeur d’étiquette. 
 
 
 
 
 
 
 

Guide de 
l’enrouleur 

 
 
 
 
 
 
 

9. Fermez le levier de la tête d’impression, le capot de l’enrouleur, et le capot d’étiquettes. 

Avec âme 
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Installation des étiquettes dans le modèle avec enrouleur : Outil de 
décollage activé, pas d'âme, enroulement du support papier uniquement 
Pour installation des étiquettes dans le modèle avec enrouleur sans âme d’étiquettes et avec 
l’outil de décollage activé : 

1. Reportez-vous à « Installation des étiquettes dans le modèle Standard » à la page 16 pour 
installer des étiquettes, puis réglez les guide d’étiquettes et positionnez le capteur. 

2. Ouvrez le capot de l’enrouleur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Capot de l’enrouleur 
 

3. Abaissez le guide de l’enrouleur, puis poussez-le à l'intérieur. 
 
 

Guide de 
l’enrouleur 
(abaissé) 
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4. Appuyez sur les leviers de l’outil de décollage gauche et droit pour ouvrir le capot de l’outil de 
décollage. 

 
 
 

Capot de l’outil 
de décollage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Leviers d’outil de décollage 
 
 

5. Déplacez le commutateur de l’outil de décollage vers la droite, sur la position ON. Vérifiez que 
le voyant s’allume. 

 

VOYANT 



Configuration 
Installation des étiquettes 

31 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 
 

6. Retirez plusieurs étiquettes du support papier, puis insérer le support papier, comme illustré. 
 
 
 

Retirez plusieurs 
étiquettes du 
support papier. 

 
 
 
 
 
 
 

Rouleau de 
séparation 
d’étiquettes 

 
Rouleau 
d’impression 

 
 
 

Insérez le support papier entre le 
rouleau d’impression et le rouleau de 
séparation d’étiquettes. 

 
7. Après avoir installé les étiquettes, tel qu’illustré, placez les étiquettes sur le guide de l’enrouleur 

d’étiquettes. 
 

Guide de l’enrouleur d’étiquettes 
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8. Réglez le guide de l’enrouleur en fonction de la largeur d’étiquette. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Guide de 
l’enrouleur 

 
 
 
 
 
 
 

9. Fermez le capot de l’outil de décollage, jusqu’au clic. 
 

Capteur de l’outil de décollage  Assurez-vous que les étiquettes ne 
recouvrent pas le capteur de l’outil de 
décollage. 

 
10. Fermez le levier de la tête d’impression, le capot de l’enrouleur, et le capot d’étiquettes. 
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Pour retirer les étiquettes ou le support papier du modèle avec enrouleur sans âme d’étiquettes : 

1. Ouvrez le capot de l’outil de décollage, le capot d’étiquettes, le capot de l’enrouleur et le levier 
de la tête d’impression. 

2. Tournez le support d’étiquettes de l’enrouleur dans le sens antihoraire pour récupérer les 
étiquettes ou le support papier. 

 

 
3. Abaissez le guide de l’enrouleur, puis poussez-le à l'intérieur. 
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4. Retirez les étiquettes ou le support papier tout en veillant à ne pas endommager les pièces 
environnantes. 

 

 
Installation d’étiquettes à encrage extérieur 

 

Pour installer des étiquettes à encrage extérieur : 

1. Insérez des étiquettes dans la fente d’accès, située à l’arrière de l’imprimante. 
 
 

Insérez des étiquettes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Ouvrez le capot des étiquettes 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez les étiquettes lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour 
éviter toute perte de données 

• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 
conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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3. Réglez le dispositif de retenue d’étiquettes en fonction de la largeur d’étiquette. 
 

4. Terminez l’installation des étiquettes, en suivant les instructions fournies avec votre modèle et 
les accessoires. 
• « Installation des étiquettes dans le modèle Standard » à la page 16 
• « Installation des étiquettes avec l’accessoire Cutter automatique » à la page 20 
• « Installation des étiquettes avec l’accessoire Outil de décollage » à la page 21 
• « Installation des étiquettes dans le modèle avec enrouleur » à la page 24  

5. Fermez le levier de la tête d’impression, puis le capot d’étiquettes. 
 
 
Utilisation du clapet pour étiquettes (Modèle standard 
uniquement) 

 
Utilisez le clapet pour étiquettes pour éviter l’un des problèmes illustrés dans les images suivantes. 

 

étiquette coincée dans le guide de ruban étiquette se pliant lors de l’impression 
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Pour utiliser le clapet pour étiquettes : 

1. Appuyez sur le bouton du clapet pour étiquettes vers le bas pour lever ce dernier. 
 
 
 
 
 
 
 

Clapet pour étiquettes 
 
 
 

Bouton du clapet 
pour étiquettes 

 
 
 
 
 

2. Utilisez l’imprimante avec le clapet pour étiquettes levé, comme illustré. 
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Installation du ruban 

Types de ruban 
Cette imprimante utilise uniquement des rubans avec une âme de 1 pouce. Les rubans avec un 
revêtement intérieur ou extérieur ne peuvent pas être utilisés.  

 
Revêtement extérieur Revêtement intérieur 

 
 
 

Côté avec revêtement 
(coté impression) 

 
 

Côté avec revêtement 
(coté impression) 

 
Réalisez un test d’adhérence pour définir le côté du ruban qui a un revêtement. 

1. Retirez une étiquette du support papier. 
2. Appuyez un coin de la face adhésive de l'étiquette contre l'extérieur ou l'intérieur de la surface 

du ruban. 
3. Retirez l’étiquette du ruban. 
4. Vérifiez si l'encre noire du ruban apparaît sur la face adhésive de l'étiquette. 

 
Installation du ruban 

 

L’imprimante est livrée avec une configuration pour un ruban de 4 pouces. Si vous utilisez un ruban plus 
étroit, procédez au réglage nécessaire avant d’installer le ruban. Voir « Régler la broche d’alimentation 
de ruban à la largeur du ruban » à la page 40. 

ATTENTION ! 

• Lorsque vous ouvrez ou fermez le capot, veillez à ne pas vous pincer les 
doigts. 

• N'actionnez pas le levier de la tête d’impression lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Changez le ruban lorsque l'imprimante ne reçoit pas de données pour éviter 
toute perte de données 

• Lorsque l’imprimante fonctionne, la tête d’impression chauffe. Par 
conséquent, éteignez l’imprimante puis attendez que la tête d’impression 
refroidisse complètement. Une tête d’impression chaude peut causer des 
brûlures graves. 
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Pour installer le ruban : 

1. Insérez le ruban sur la broche d’alimentation de ruban. 

      Ruban 

2. Ouvrez le levier de la tête d’impression et installez le ruban, tel qu’illustré, en fonction du 
type de ruban. Voir « Types de ruban » à la page 37. 

 
Revêtement extérieur Revêtement intérieur 
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3. Fixez le ruban à la broche de prise de ruban à l’aide d'un adhésif. 
 
 
 

Adhésif 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Fermez le levier de la tête d’impression, puis le capot d’étiquettes. 



Configuration 
Installation du ruban 

40 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 

Régler la broche d’alimentation de ruban à la largeur du ruban 
L’imprimante utilise des rubans de 1 à 4 pouces de largeur, et elle est configurée, en usine, pour une 
largeur de ruban de 4 pouces. Réglez la broche d’alimentation de ruban à la largeur du ruban. 

 

Pour ajuster la broche d’alimentation de ruban : 

• Pour un ruban de 3–4 pouces : Tirer dans le sens de UP (HAUT) indiqué sur la broche 
d'alimentation de ruban jusqu'au clic. 

 

• Pour un ruban de 1–2 pouces : Tirer dans le sens de DOWN (BAS) indiqué sur la broche 
d'alimentation de ruban jusqu'au clic. 

 
 

Bas 

ATTENTION ! Ne réglez pas la broche d’alimentation de ruban lorsque 
l'imprimante est en cours de fonctionnement. 
Cela risque d’endommager l'imprimante. 

Ha
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Retrait du ruban 
 

Pour retirer le ruban : 

1. Actionnez le levier de la tête d’impression. 
2. Coupez le ruban et tirez la broche de prise de ruban. 

 
Broche de prise de 
ruban 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Retirez le ruban et l’âme de ruban. 
 

Pince de l’âme 
du ruban 

ATTENTION ! 

• Ne retirez pas le ruban et l'âme de ruban lorsque l’imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

• Lors du retrait du ruban et de l’âme de ruban, l'extrémité tranchante de la 
pince de l'âme du ruban. 

• Une tête d’impression chaude peut causer des brûlures graves. 
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Réglage de la charge de la tête d’impression 

 

Réglage de la charge de la tête d’impression 

Réglez la charge de la tête d’impression en tournant les molettes gauche et droite, en fonction de la 
largeur et de l’épaisseur des étiquettes. À la sortie d’usine, les molettes gauche et droite sont réglées 
sur le niveau 3. Un réglage de la charge de la tête d’impression peut améliorer la qualité d’impression. 

 

• Tourner les molettes vers le niveau 1 (dans le sens antihoraire) réduit la pression sur la 
tête d'impression et donc la densité d'impression. 

• Tourner les molettes vers le niveau 5 (dans le sens horaire) augmente la charge de la tête 
d'impression et donc la densité d'impression. 

 
 
 
 
 

Molette 
droite 

Molette 
gauche  

ATTENTION ! Ne réglez pas la charge de la tête d’impression lorsque 
l'imprimante est en cours de fonctionnement. Cela risque 
d’endommager l'imprimante. 
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Réglage des guides de ruban 

 

Réglage des guides de ruban 
 

Réglez les guides de ruban si le ruban se froisse et entraîne des lignes ou des zones blanches sur les 
étiquettes imprimées. 

 

Pour régler le guide de ruban A : Desserrez légèrement les vis du guide de ruban A à l’aide d’un 
tournevis cruciforme, puis levez ou abaissez le guide. 

 
 
 
 
 
 
 

Guide de 
ruban A 

 
 
 

Vis 
 

Pour régler le guide de ruban B Desserrez légèrement la vis du guide de ruban A à l’aide d’un 
tournevis cruciforme, puis avancez ou reculez le guide. 

 
 
 
 
 

Guide de 
ruban B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vis 

ATTENTION ! Ne réglez pas les guides de ruban lorsque l'imprimante est en 
cours de fonctionnement. Cela risque d’endommager 
l'imprimante. 
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Réglage précis de la tête d’impression 
 

Pour certains type d’étiquettes, comme les étiquettes épaisses, il se peut que vous deviez procéder au 
réglage précis de la position de la tête d’impression afin d’améliorer la qualité d’impression. 

 

Le réglage précis de la position de la tête d'impression affecte considérablement la qualité de 
l'impression. Procédez à ce réglage uniquement s’il est nécessaire. 

Pour régler précisément la tête d’impression : 

1. Éteignez l’imprimante. 
2. Débranchez le cordon d’alimentation de l’imprimante. 
3. Actionnez le levier de la tête d’impression. Poussez les tiges vers le bas pour retirer 

l'ensemble de la tête d'impression qui est fixé magnétiquement. 
 
 
 

Poussez 
les tiges 

ATTENTION ! Ne réglez pas la position de la tête d’impression lorsque 
l'imprimante est en cours de fonctionnement. Cela risque 
d’endommager l'imprimante. 
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4. Retirez les connecteurs retenant l’ensemble de la tête d’impression. 
 
 

Connecteurs 
 
 
 
 
 
 
 

Ensemble de la 
tête d’impression 

 
 
 
 
 

5. Après avoir desserré les vis à l’aide d’une tournevis cruciforme, réglez la position de la tête 
d’impression. 
• Si vous utilisez des étiquettes épaisses (0,26 - 0,3 mm), déplacez la tête d’impression 

vers l’avant de l’imprimante, dans le sens indiqué ci-dessous. 
 

Vis 
 
 
 
 
 
 
 

Vis 

Tête d’impression 
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• La position par défaut de la tête d'impression (zone verte) est à 0,6 mm du guide 
rouge dans la direction indiquée ci-dessous. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Plan de référence (guide rouge) 
 
 
 

Tête d’impression (zone verte) 
 

6. Après avoir réglé précisément la position, répétez les étapes dans l'ordre inverse. 
 

Veillez à ce que les fils ne sortent pas. 
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3 Connexion Ethernet 

 
Préparation 

 
Avant de procéder à la configuration d’Ethernet, assurez-vous de ce qui suit : 

1. Le câble Ethernet est branché à l’imprimante et à un hub ou un hôte. 
2. Vérifiez les paramètres actuels du réseau pour l’adresse IP de l’imprimante. 

• Pour afficher les paramètres sur l’écran de l’imprimante : sur l’imprimante, sélectionnez 
le menu Interface, puis 
Ethernet. Sélectionnez les paramètres individuels en fonction de leurs paramètres actuels. 

• Pour imprimer les paramètres actuels : sur l’imprimante, sélectionnez le menu Interface, 
puis Interface Info (Informations sur l’interface). 
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Connexion Ethernet 
Configuration d’Ethernet 

 

Configuration d’Ethernet 
Plages de paramétrage valides 

 

Classe Élément Remarque Plage d’entrée 

Accueil  Affichage de l'état des paramètres 
LAN  

Système 

Nom d’imprimante Nom d’imprimante 0–32 lettres 

Port d’imprimante Port TCP brut que l'imprimante peut 
utiliser 

nombre entier de 0 à 32767 
(sauf 1, 23, 25, 80, 443, 3318) 

Nom d’utilisateur Identifiant à utiliser pour la 
connexion FTP, Telnet, serveur web 1–32 lettres 

Mot de passe 
d’utilisateur 

Mot de passe à utiliser pour la 
connexion FTP, Telnet, serveur web 1–32 lettres 

Confirmer le mot de 
passe Confirmer le mot de passe 1–32 lettres 

Protocole 

TELNET Définir si vous voulez utiliser Telnet Activer/ Désactiver 

FTP Définir si vous voulez utiliser FTP Activer/ Désactiver 

SMTP Définir si vous voulez utiliser SMTP Activer/ Désactiver 

Réseau 

Temps d'inactivité Temps de maintien de la connexion 
TCP Nombre entier de 0 à 3600 (s) 

Méthode 
d’attribution de l’IP Méthode d’attribution de l’IP DHCP/Manuel 

Adresse IP IP de l’imprimante Adresse IP 

Masque de sous-
réseau Masque de sous-réseau Adresse IP 

Passerelle Passerelle par défaut Adresse IP 

DNS IP du serveur du nom de domaine Adresse IP 

Utilisation de l'imprimante pour configurer Ethernet 
Pour obtenir des instructions sur l'utilisation de l'écran et des menus de l'imprimante, voir 
Chapitre 4 :« Paramètres de l’imprimante » à la page 52. 

Pour configurer Ethernet sur l’imprimante : 
1. Sélectionnez le menu Interface, puis Ethernet. 
2. Utilisez les sous-menus pour changer l’adresse IP, le masque de sous-réseau et la 

passerelle, selon les besoins du réseau. Après avoir entré chaque valeur, appuyez sur le 
bouton de fonction de droite  pour l’enregistrer. 

Utilisation d’un navigateur Web pour configurer Ethernet 
Pour configurer Ethernet à partir d’un navigateur Web : 

1. Saisissez l’adresse IP de l’imprimante dans la barre d’adresse. Un message de connexion 
s'affiche. 

2. Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'imprimante, puis cliquez sur Sign 
in (Se connecter). Le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut sont les suivants 
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Configuration d’Ethernet 

 
 

• Nom d’utilisateur : admin 
• Mot de passe : password 

3. Cliquez sur LAN configuration (configuration LAN) dans la fenêtre de configuration. 
4. Utilisez les onglets System (Système), Protocol (Protocole) et Network (Réseau) pour modifier 

les paramètres. 
 

SMTP 
Configurez le protocole SMTP pour surveiller les changements d'état de l'imprimante et envoyer des 
notifications par courrier électronique aux administrateurs enregistrés. 

Pour configurer Ethernet à partir d’un navigateur Web : 

1. Saisissez l’adresse IP de l’imprimante dans la barre d’adresse. Un message de connexion 
s'affiche. 

2. Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'imprimante, puis cliquez sur 
Sign in (Se connecter). Le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut sont les 
suivants 
• Nom d’utilisateur : admin 
• Mot de passe : password 

3. Cliquez sur LAN configuration (configuration LAN) dans la fenêtre de configuration. 
4. Cliquez sur l’onglet Protocol (Protocole). 
5. Activez le SMTP, puis cliquez sur Configuration. 
6. Configurez les paramètres suivants, puis cliquez sur SUBMIT (SOUMETTRE). 

 

Paramétrage Description 
Identifiant utilisateur 
SMTP Vérifiez l'identifiant enregistré sur le serveur de messagerie 

Mot de passe SMTP Saisissez le mot de passe de l'Identifiant utilisateur correspondant 

Nom du serveur SMTP 
Saisissez le serveur de messagerie (exemple : IP du domaine ou du 
serveur de messagerie) 
* Vérifiez les paramètres DNS lors de la saisie du domaine 

Numéro de port SMTP Saisissez le port SMTP 
La valeur par défaut du port SMTP est 25 

Adresse de 
l'expéditeur Saisissez l'adresse e-mail à afficher au destinataire 

Adresse du 
destinataire Saisissez l'adresse e-mail du destinataire 

Vérifiez l'intervalle Saisissez la période de vérification de l'état de l'imprimante 
La valeur saisie sera effective dans la seconde unité 

Papier épuisé 
Activé : Un courrier électronique est envoyé lorsqu'il n'y a plus de 
papier 
Désactivé : L'état « Papier épuisé » n'est pas vérifié 

Capot ouvert 
Activé : Un courrier électronique est envoyé lorsque le capot de 
l'imprimante est ouvert 
Désactivé : L'état « Capot ouvert » n'est pas vérifié 

Erreur du cutter 
Activé : Un courrier électronique est envoyé lorsque le cutter 
automatique rencontre un problème 
Désactivé : L'erreur du cutter automatique n'est pas vérifiée 
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Paramétrage Description 

Papier presque épuisé 
Activé : Un courrier électronique est envoyé lorsqu’il n’y a 
presque plus de papier dans l’imprimante 
Désactivé : L'état « Papier restant » n'est pas vérifié 

Ruban 
Activé : Un courrier électronique est envoyé lorsqu'il n'y a plus de 
ruban 
Désactivé : L'état « Papier épuisé » n'est pas vérifié 

Erreur d'étalonnage 

Activé : Un courrier électronique est envoyé en cas d’erreur 
d’étalonnage 
Désactivé : Ne vérifie pas les erreurs de réglage automatique du 
papier 

Surchauffe de la tête 
d’impression 

Activé : Vérifie si la tête d'impression surchauffe 
Désactivé : Ne vérifie pas si la tête d'impression surchauffe 

Bourrage papier 
Activé : Un courrier électronique est envoyé en cas de bourrage 
de papier 
Désactivé : Ne vérifie pas la présence d’un bourrage de papier 

 

Dépannage 
 

Vérifiez les paramètres réseau suivants : 

• Adresse IP : vérifiez la bande d'adresses IP de l'imprimante et le point d'accès (ou les 
terminaux sans fil). Les trois premiers segments de l'adresse IP doivent être identiques. 

• Masque de sous-réseau : assurez-vous que le masque de sous-réseau de l'imprimante 
correspond à celui du point d'accès (ou du terminal sans fil). 

• Port : assurez-vous que le port configuré dans l'imprimante et l'hôte sont identiques. 

Vérifiez le câble 

Afin de vérifier si le problème est dû au câble LAN, branchez le câble connecté à l'imprimante à d'autres 
terminaux ou à l'ordinateur pour vérifier qu'il fonctionne correctement. 

Valeurs réseau par défaut : 
 

Nom d’imprimante Nom d’imprimante i6100 
Numéro de port d’imprimante 9100 
Identifiant Utilisateur admin 
Mot de passe d’utilisateur password 
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Protocole FTP Désactivée 
TELNET Désactivée 
SMTP Désactivée 

Nom du serveur SMTP : "" 
Numéro de port SMTP :: 25 
Adresse de l'expéditeur : "" 
Adresse du destinataire : "" 
Intervalle de vérification (s) : 10 
Papier épuisé Désactivé 
Capot ouvert : Désactivé 
Erreur du cutter : Désactivé 
Papier presque épuisé : Désactivé 

Authentification Système en open source Aucune 
Clé partagée Aucune 

LAN Méthode d’attribution de l’IP DHCP 
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4 Paramètres de l’imprimante 

 
Utilisation des menus 

Sélection des menus et des paramètres 
Pour sélectionner les menus : 

1. Commencez sur l'écran principal. 
 

2. Appuyez sur un bouton de fonction, un bouton de direction ou le bouton OK. Cette option permet 
de sélectionner le menu Paramètres. 

 

3. Utilisez les boutons de direction pour accéder au menu souhaité. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



Paramètres de l’imprimante 
Utilisation des menus 

53 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 
 

4. Appuyez sur OK ou sur le bouton de fonction de droit pour accéder au sous-menu. 
 

 
5. Naviguez dans le sous-menu à l'aide des boutons de direction, puis appuyez sur le bouton 

de fonction OK ou de droite pour sélectionner un paramètre. 
 

Saisie des paramètres 
Une fois que vous avez sélectionné un paramètre (voir « Sélection des menus et des paramètres » à la 
page 52), vous devez saisir la valeur des paramètres. Certains paramètres fournissent une liste, d'autres 
nécessitent la saisie de valeurs numériques ou de caractères. 

 
Sélection à partir d’une liste 

1. Une fois qu'un paramètre de type liste est sélectionné, utilisez les 
boutons  et  pour choisir la valeur souhaitée. 

 

 
2. Appuyez sur le bouton de fonction de droite pour enregistrer la sélection. Pour quitter sans 

enregistrer, appuyez sur le bouton de fonction de gauche . 
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Saisie de chiffres 
1. Naviguez jusqu'au chiffre souhaité à l'aide des boutons de direction. 

 

2. Appuyez sur OK pour sélectionner le chiffre souhaité. 
 

 
3. Avec  , vous pouvez supprimer la valeur d'entrée. 

 

4. Avec   , vous pouvez déplacer le curseur 

5. Après avoir entré chaque valeur, appuyez sur le bouton de fonction de droite  pour 
l’enregistrer. 

6. Si vous souhaitez quitter le menu sans enregistrer la valeur, appuyez sur le bouton de 
fonction de gauche  pour revenir à l'écran précédent. 

 
Saisie de caractères 

1. Naviguez jusqu'à la lettre souhaitée à l'aide des boutons de direction. 
 

2. Appuyez sur OK pour sélectionner la lettre souhaitée. 
 

 
3. Utilisez les touches suivantes pour modifier le texte. 

• Utilisez  pour supprimer une valeur d'entrée. 

• Utilisez  pour déplacer le curseur. 
4. Utilisez les touches suivantes pour changer de clavier afin de pouvoir entrer un autre type de 

caractère. 
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•  Ouvre l'écran de saisie numérique. 

•  Ouvre l'écran de saisie des symboles. 

•  Ouvre l'écran des lettres minuscules. 

5. Après avoir entré chaque valeur, appuyez sur le bouton de fonction de droite  pour 
l’enregistrer. 

6. Si vous souhaitez quitter le menu sans enregistrer la valeur, appuyez sur pour revenir 
à l'écran précédent. 

 
 
Description des menus 

Menu Paramètres 
 

 
Élément de menu Description 

 
Largeur d’impression 

Permet de définir la largeur des étiquettes. L'unité est le point. 
Valeur par défaut : 1 248 points 
Valeur maximale : 1 248 points 

 
Longueur 
d’impression : 

Permet de définir la longueur de 
l'étiquette. L'unité est le point. Valeur par 
défaut : 1 811 points (150 mm) Valeur 
maximale : 30 000 points. (2 500 mm) 
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Élément de menu Description 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sens d’impression 

Permet de définir le sens d'impression. 
• De haut en bas : Imprime l’étiquette du haut vers le bas. 
• Du bas vers le haut : Imprime l’étiquette du bas vers le haut. 

Valeur par défaut : Du bas vers le haut 

Valeurs : Du bas vers le haut, du haut vers le bas 
Sens d’impression 
 
 

   
De haut en bas De bas en haut 

 
Vitesse d’impression 

Permet de définir la vitesse d'impression en pps, pouces par seconde. 

Valeur par défaut : 6 pps 

Valeurs : 2–10 pps 
 

Densité d’impression 

Permet de définir la densité d'impression (degré d'obscurité de l'impression). 

Valeur par défaut : 15 

Valeurs : 0–30 
 

Méthode d’impression 

La méthode d'impression peut être Transfert thermique ou Directe. 

Valeur par défaut : Transfert 

Valeurs : Directe, Transfert 
 
 
 

Type d'étiquettes 

Permet de définir le type d’étiquette : 
• Espace : Les étiquettes pré-dimensionnées sont séparées par un espace sur le 

support papier. 
• Marque noire : Les étiquettes pré-dimensionnées sont séparées par une marque 

noire sur le support papier. 
• Continue : L'étiquette est une étiquette continue qui doit être coupée entre les 

étiquettes imprimées. 

Valeur par défaut : Espace 

Valeurs : Espace, Marque noire, Continue 
 

Découpage 

Permet de définir la position de l'étiquette (mesurée en points) pour le découpage 
après l'impression ou l'alimentation. 

Valeur par défaut : 0 

Valeurs : -100–100 
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Élément de menu Description 
 

Décalage d'impression 

Permet de définir la position d'impression supérieure, en points. 

Valeur par défaut : 0 

Valeurs : -100–100 
 
 

Position gauche 

Permet de définir la position d'impression à gauche [2 points]. La flèche déplace le 
réglage par incréments de deux points. 

Valeur par défaut : 0 

Valeurs : -300–300 
 

Mode d’impression 

Permet de définir le mode d'impression adapté à votre modèle d'imprimante et à vos 
accessoires. 

Valeur par défaut : Découpage 

Valeurs : Découpe, Cutter automatique, Enrouleur 
 

Action de mise sous 
tension 

Permet de définir l'action de l'imprimante après la séquence de mise sous tension. 

Valeur par défaut : Aucune alimentation d’étiquettes 

Valeurs : Aucune alimentation d’étiquettes, Définir la longueur de l'étiquette, 
Étalonnage des étiquettes, Alimentation d’étiquettes 

 
Fermeture de la tête 
d'impression 

Permet de définir l'action de l'imprimante lorsque vous fermez la tête d'impression. 

Valeur par défaut : Alimentation d’étiquettes 

Valeurs : Alimentation d’étiquettes, Mode veille, Aucune alimentation d’étiquettes, 
Définir la longueur de l'étiquette, Étalonnage des étiquettes 
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Menu Interface 
 

 
Sous-menu série 

 

Élément de menu Description 

Série > Vitesse de 
transmission 

Permet de définir la vitesse de transmission en bauds. 

Valeur par défaut : 115 200 

Valeurs : 9 600, 19 200, 38 400, 57 600, 115 200 

Série > Bits de 
données 

Permet de définir les bits de données. 

Valeur par défaut : 8 

Valeurs : 7, 8 

Série > Parité 

Permet de définir la parité. 

Valeur par défaut : Aucune 

Valeurs : Aucune, Impaire, Paire 

Série > Bits d’arrêt 

Permet de définir les bits d’arrêt. 

Valeur par défaut : 1 

Valeurs : 1, 2 

Série > Connexion 
de l'hôte 

Permet de définir la connexion 

Valeur par défaut : RTS_CTS 

Valeurs : RTS_CTS, DTR_DSR, XON_XOFF 

Sous-menu Ethernet 
 

Élément de menu Description 
 

Protocole IP 

Permet de définir la méthode d’attribution de l’IP 

Valeur par défaut : DHCP 

Valeurs : DHCP, IP statique 
 
 

Adresse IP 

Permet de définir l’adresse IP 

Valeur par défaut : 
• IP statique : 192 168 192 123 
• DHCP : 0.0.0.0 

Valeurs : 0–255 pour chaque section de l'adresse IP 
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Élément de menu Description 
 
 

Masque de sous-
réseau 

Permet de définir le masque de sous-réseau 

Valeur par défaut : 
• IP statique : 255.255.255.0 
• DHCP : 0.0.0.0 

Valeurs : 0–255 pour chaque section du masque 
 
 

Passerelle 

Permet de définir la passerelle 

Valeur par défaut : 
• IP statique : 192 168 192 254 
• DHCP : 0.0.0.0 

Valeurs : 0–255 
Adresse MAC Affiche l'adresse MAC 

 

Informations sur l’interface 
Imprime les paramètres de l'interface. 

 
Menu Capteur 

 

 

Élément de menu Description 
Étalonnage de 
l’espace Détecte l’espace des étiquettes et procède à l’étalonnage automatique. 

Étalonnage de la 
marque noire Détecte la marque noir des étiquettes et procède à l’étalonnage automatique. 

Sensibilité du capteur 

Permet de régler la sensibilité du capteur d'espace. 

Valeur par défaut : 70 

Valeurs : 10–100 

En fonction des caractéristiques des étiquettes, la quantité d'étiquettes sorties peut varier pour 
l'étalonnage de l’espace et de la marque noire. 
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Menu Fichiers 
 

 
Élément de 

menu Sous-menus   

 
 
 
 
 
 
 
 

Fichiers 

 
 
 

Fichier enregistré 

Modèle  
 
 

Voir le sous-menu 
« Fichier enregistré » à 
la page 60 

Image 
Télécharger les polices 
Disque E (Mémoire Flash) 
Disque A (Stockage USB) 
Disque B (mémoire de la carte SD ) 

 
 

Fonction de 
jumelage 

Param. IMPR (Paramétrage de 
l’imprimante) 

 
Voir le sous-menu 
« Fonction de 
jumelage »” à la page 
61 

Modèle 
Image 
Télécharger les polices 

 
 

Mise à jour du firmware 

 
Voir « Mise à jour du 
firmware » à la page 63. 

Sous-menu Fichier enregistré 
Affiche la liste des fichiers objets stockés dans l’imprimante sur l’écran LCD. 

 

Élément de menu Description 

Modèle Liste des modèles stockés dans l’imprimante. Pour plus d'informations 
sur les modèles, reportez-vous à « Modèle » à la page 61. 

Image Liste des images stockées dans l’imprimante (*.pcx) 
Polices téléchargées Liste des polices stockées dans l’imprimante. 
Disque E (Mémoire Flash) Fichiers objets enregistrés sur le disque E. 
Disque A (Stockage USB) Fichiers objets enregistrés sur le disque A. 
Disque B (mémoire de la carte 
SD) 

Fichiers objets enregistrés sur le disque B. 
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Sous-menu Fonction de jumelage 
Enregistre les paramètres actuels de l'imprimante, enregistre les fichiers (modèles, images, polices 
téléchargées) sur une autre imprimante via USB, ou charge les paramètres d'une autre imprimante, et 
enregistre les fichiers sur l’imprimante actuelle. 

 

Élément de menu Description 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paramétrage de 
l’imprimante 

Permet d’enregistrer les paramètres de l'imprimante sur une clé USB, ou de 
charger les paramètres d'impression à partir de la clé USB. 

Chemin du fichier : F:\configuration 
 

Pour enregistrer les paramètres : 
• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Save (Enregistrer) dans le menu à l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Le fichier printer_config est créé dans le dossier Configuration de la clé USB. 

(Le fichier de configuration est automatiquement créé) 
 

Pour charger les paramètres : 
• Vérifiez que le fichier printer_config existe dans le dossier Configuration de la 

clé USB. (S'il n'y a pas de fichier, enregistrez d'abord les paramètres de 
l'imprimante.) 

• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Load (Charger) dans le menu Configuration de l'imprimante à 

l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Un message s'affiche pendant le chargement. Un autre message vous informe 

lorsque le chargement est terminé. 
• Vérifiez les paramètres de l'imprimante pour confirmer les modifications. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Modèle 

Permet d’enregistrer un fichier de modèle sur une clé USB, ou de charger un 
modèle à partir d'une clé USB. 

Chemin du fichier : F:\ USER_AREA_TEMPLATES 
 

Pour enregistrer un modèle : 
• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Save (Enregistrer) dans le menu à l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Les fichiers de modèle sont stockés dans le dossier 

USER_AREA_TEMPLATES de la clé USB. (Le fichier 
USER_AREA_TEMPLATES est automatiquement créé) 

 
Pour charger un modèle : 
• -Vérifiez que le fichier de modèle existe dans le dossier 

USER_AREA_TEMPLATES de la clé USB. (Si le fichier n'existe pas, créez un 
dossier USER_AREA_TEMPLATES et enregistrez le fichier de modèle à copier 
sur l'imprimante.) 

• Branchez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Load (Charger) dans le menu Configuration de l'imprimante à 

l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Un message s'affiche pendant le chargement. Un autre message vous informe 

lorsque le chargement est terminé. 
• Accédez au menu Enregistrer le fichier et vérifiez que le fichier de modèle est 

enregistré sur l'imprimante. 
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Élément de menu Description 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Image 

Permet d’enregistrer un fichier image sur une clé USB, ou de charger une image 
à partir d'une clé USB. 

Chemin du fichier : F:\ USER_AREA_PCXImages 
 

Pour enregistrer une image : 
• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Save (Enregistrer) dans le menu à l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Les fichiers Image sont enregistrés dans le dossier USER_AREA_PCXImages 

sur la clé USB. (Le dossier USER_AREA_PCXImage est automatiquement 
créé) 

 
Pour charger une image : 
• Vérifiez que le fichier Image existe dans le dossier USER_AREA_PCXImage de 

la clé USB. (Si le fichier n'existe pas, créez un dossier USER_AREA_PCXImage 
et enregistrez le fichier image à copier sur l'imprimante.) 

• Branchez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Load (Charger) dans le menu Configuration de l'imprimante à 

l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Un message s'affiche pendant le chargement. Un autre message vous informe 

lorsque le chargement est terminé. 
• Accédez au menu Enregistrer le fichier et vérifiez que le fichier image est 

enregistré sur l'imprimante. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Polices téléchargées 

Permet d’enregistrer un fichier de polices sur un périphérique de stockage USB, 
ou de charger les polices à partir d’un périphérique de stockage USB. Chemin du 
fichier : F:\ USER_AREA_FONTS 

 
Pour enregistrer une police : 
• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Save (Enregistrer) dans le menu à l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Les fichiers de police sont stockés dans le dossier USER_AREA_FONTS de la 

clé USB. (Le dossier USER_AREA_FONTS est automatiquement créé) 
 

Pour charger une police : 
• Vérifiez que le fichier de police existe dans le dossier USER_AREA_FONTS de 

la clé USB. (Si le fichier n'existe pas, créez un dossier USER_AREA_FONTS et 
enregistrez le fichier de police à copier sur l'imprimante.) 

• Branchez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez Load (Charger) dans le menu Configuration de l'imprimante à 

l'aide des boutons Haut et Bas. 
• Un message s'affiche pendant le chargement. Un autre message vous informe 

lorsque le chargement est terminé. 
• Accédez au menu Enregistrer le fichier et vérifiez que le fichier de police est 

enregistré sur l'imprimante. 
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Mise à jour du firmware 
Le firmware peut être mise à jour à partir d’une clé USB. 

 

Menu Description 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mise à jour du 
firmware 

Les mises à jour du firmware sont disponibles directement depuis une clé USB, sans 
aucune communication. 

Chemin du fichier : F:\ FW_DOWNLOAD 
Nom du fichier : XT5-43_Vxx.xx_STD_mmddyy.fls 
Emplacement : F:\ Dossier FW_DOWNLOAD. 

 
Pour télécharger une mise à jour du firmware : 
• Vérifiez que le fichier du firmware (*.fls) se trouve dans le dossier 

FW_DOWNLOAD de la clé USB. (S'il n'y a pas de dossier, créez le dossier 
FW_DOWNLOAD et enregistrez-y le fichier du firmware (*.fls)) 

• Connectez une clé USB à l’imprimante. 
• Sélectionnez F/W Update (Mise à jour du firmware) dans le menu Fichiers. 
• Sélectionnez le menu de téléchargement du firmware. 
• Si le message « F/W Downloading » (Mise à jour du firmware) s’affiche, alors 

le téléchargement du firmware a démarré normalement. 
• Lorsque le téléchargement du firmware est terminé, le message « Printer 

Restart » (Redémarrage de l'imprimante) s'affiche et le processus de 
redémarrage est automatiquement exécuté. 



Paramètres de l’imprimante 
Description des menus 

64 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 

Menu Outils 
 

 

Élément de menu Description 
Auto-test Impression d'un auto-test 
Réinitialisation d’usine Permet de réinitialiser les paramètres aux paramètres usine par défaut. 

Mode Vidage des données 

Permet de diagnostiquer l'état de la communication lorsque l'impression 
n'est pas normale 
Valeur par défaut : Désactivée 
Valeurs : Désactivée, Activée 

Vérification de la tête 
d'impression 

Imprime un échantillon pour vérifier la tête d'impression. Si des points 
blancs apparaissent là où il devrait y avoir de l'encre, cela signifie que la 
tête d'impression est usée ou endommagée. 

LCD 

Test des pixels morts Fonction de test des pixels LCD 

Luminosité du 
rétroéclairage 

Permet de définir la luminosité du rétroéclairage Valeur par défaut : 70 
Valeurs : 10–100 

Horloge en temps réel 

Permet de régler la date et l'heure 
Permet de choisir le format de la date et de l’heure 
Format de date : 
• AAAA-MM-JJ 
• AAAA/MM/JJ 
• MM-JJ-AAAA 
• MM/JJ/AAAA 
• JJ-MM-AAAA 
• JJ/MM/AAAA 
Format de l'heure : 12 h, 24 h 

Paramètres de la langue 
Permet de définir la langue d'affichage de l'écran LCD 
Valeur par défaut : Anglais 
Valeurs : Anglais, coréen, allemand, français, espagnol 

Émulation 
Permet de régler l’émulation de l’imprimante 
Valeur par défaut : AUTO 
Valeurs : AUTO, BPL-D 

Numéro de série USB Permet de consulter le numéro de série USB 

Réglage des avertisseurs 
sonores 

Permet d’activer ou de désactiver le bip 
Valeur par défaut : Activé 
Valeurs : Activé, Désactivé 
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Élément de menu Description 

Sécurité 

Permet de définir un mot de passe pour restreindre les paramètres de 
l'imprimante 
Valeur par défaut : Désactivée 
Valeurs : Désactivée, Activée 

Démo d’impression Imprime un code-barres et un texte d'échantillon prédéfinis 
 
 

Menu Infos 
 

 

Élément de menu Description 
Informations sur l’imprimante Affiche les informations relatives à l’utilisation de l’imprimante. 
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5 Fonctions détaillées 

 
Pause et Annuler 

 
Pendant les tâches d'impression de plusieurs pages, les boutons Pause et Annuler peuvent être utilisés 
pour mettre en pause et annuler la tâche d’impression, respectivement. 

 
Pause Annuler 

 
 

Pause et reprise 
Pour mettre en pause et reprendre l'impression : 

1. Lorsque l’impression est en cours, 

appuyez sur le bouton Pause  
2. L'imprimante se met en pause après 

l'impression de l’étiquette actuelle, le 
voyant d’état et l'écran sont les 
suivants. 
• Voyant d’état : Clignote vert 
• État à l'écran : PAUSE 

3. Lorsque l’impression est mise en 
pause, appuyez de nouveau sur le 

bouton Pause  pour reprendre 
l’impression. 

 
Annuler l'impression 
 Lorsque l’imprimante entre en mode Annulation de l’impression, les actions suivantes surviennent. 

• L’impression de toutes les étiquettes est annulée 
• Toutes les données reçues dans la mémoire tampon de la communication de l’imprimante sont 

supprimées. 
• Toutes les données reçues sont supprimées. 
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Fonctions détaillées 
Détection intelligente des étiquettes 

 
 

Pour annuler l'impression : 

1. En mode Impression ou Pause, 
appuyez sur le bouton Annuler . 

2. Le voyant d'état et l'écran du mode 
Annulation d'impression peut être le 
suivant. 
• VOYANT D’ÉTAT : Clignote vert 
• Écran : Appuyez sur ANNULER 

3. Lorsque l'imprimante est en mode 
Annulation d’impression, appuyez de 
nouveau sur le bouton Annuler  
pour revenir en mode Prête à 
imprimer. 

 

Détection intelligente des étiquettes 
 

Les étiquettes pré-dimensionnées avec un espace ou une marque noire peuvent être identifiées sans 
réglages supplémentaires. Trois à cinq étiquettes seront utilisées selon le type d'étiquettes. 
La détection intelligente des étiquettes est exécutée dans les cas suivant  : 

• Lorsque l'imprimante est sous tension et que vous appuyez sur le bouton d'alimentation 
d’étiquettes . 

• Après la mise sous tension de l'imprimante, la première commande d'impression exécute la 
fonction de Détection intelligente des étiquettes. 

• Lorsqu'un changement de longueur ou de type d'étiquette est détecté pendant l'alimentation 
d’étiquettes ou l'impression. 

• Lorsqu'un type d'étiquette différent est spécifié avec l'option type d’étiquette dans le menu 
Paramètres. 

• Après une réinitialisation des paramètres d'usine. 
 

Mode Étalonnage automatique du capteur d’espace 
 

Le mode Étalonnage automatique du capteur d’espace est utilisé lorsque l'imprimante ne détecte 
pas correctement un espace sur le support d'étiquettes. 
En général, une imprimante est paramétrée de sorte à détecter la plupart des types d’espace, mais 
parfois la détection échoue, et il se peut que lorsqu’une étiquette spéciale est utilisée, l’alimentation 
d’une telle étiquette n’est pas empêchée. Dans ce cas, utilisez l’étalonnage automatique du capteur 
d'espace pour détecter correctement les espaces. 
Pour étalonner automatiquement le capteur d'espace : 

1. Assurez-vous que le rouleau d'étiquettes a été installé correctement. 
2. En mode Prête pour l'impression, accédez au menu Capteur, sélectionnez Gap 

Calibration (étalonnage de l’espace), puis appuyez sur le bouton de fonction de droite 
 ou sur le bouton OK pour étalonner le capteur d'espace. 
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Mode Étalonnage automatique du capteur de marque noire 

 
 

Mode Étalonnage automatique du capteur de marque noire 
 

Le mode Étalonnage automatique du capteur de marque noire est utilisé lorsque l'imprimante ne 
détecte pas correctement une marque noire sur le support d'étiquettes. 

En général, une imprimante est paramétrée de sorte à détecter la plupart des types de marque noire, 
mais parfois la détection échoue, et il se peut que lorsqu’une étiquette spéciale est utilisée, 
l’alimentation d’une telle étiquette n’est pas empêchée. Dans ce cas, utilisez l’étalonnage automatique 
du capteur de marque noire pour détecter correctement les marques noires. 

Pour étalonner automatiquement le capteur de marque noire : 

1. Assurez-vous que le rouleau d'étiquettes a été installé correctement. 
2. En mode Prête pour l'impression, accédez au menu Capteur, sélectionnez Black Mark 

Calibration (étalonnage de la marque noire), puis appuyez sur le bouton de fonction de 

droite  ou sur le bouton OK pour étalonner le capteur de marque noire. 
 
Sensibilité du capteur 

 
Utilisez ce mode lorsque l'alimentation en étiquettes n'est pas détectée correctement. 
Vous pouvez régler la puissance du capteur pour résoudre le problème de détection des étiquettes. 
Éteignez l’imprimante, puis rallumez-la pour revenir en mode Prête à imprimer. 
En mode Prête pour l'impression, accédez au menu Capteur, sélectionnez Sensor Sensitivity 
(Sensibilité du capteur) , puis appuyez sur le bouton de fonction de droite  ou sur le bouton OK pour 
régler la sensibilité du capteur. Voir « Menu Capteur » à la page 59. 

 
Mode Dump des données 

 
Cette fonction peut être utilisée pour diagnostiquer les problèmes de communication lorsque 
l’imprimante ne fonctionne pas correctement. 

Dans ce mode, les données reçues ne sont pas analysées ni imprimées, elles sont transférées en 
format hexadécimal sans traitement. 

Éteignez l’imprimante, puis rallumez-la pour revenir en mode Prête à imprimer. 

En mode Prête pour l'impression, accédez au menu Outils , sélectionnez Dump (vider), puis Dump 

Enable (Activer le vidage). Appuyez sur le bouton de fonction de droite  ou sur le bouton OK pour 
exécuter le mode de vidage. Voir « Menu Outils » à la page 64. 

 
Réinitialisation d’usine 

 
Cette fonction est utilisée pour réinitialiser les paramètres de l’imprimante aux paramètres usine par 
défaut. 

Pour réinitialiser les paramètres d'usine de l'imprimante : 

1. Assurez-vous que le rouleau d'étiquettes a été installé correctement. 
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Réinitialisation d’usine 

 
 

2. En mode Prête pour l'impression, accédez au menu Outils, sélectionnez Factory Reset 
(Réinitialisation d’usine), et appuyez sur le bouton de fonction de droite  ou le bouton OK 
pour rétablir les paramètres usine par défaut de l'imprimante. L'imprimante redémarre 
automatiquement. 
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6 Entretien 

 
Nettoyage de l’imprimante 

 
La poussière, des substances étrangères, les adhésifs et autres contaminants présents sur ou à 
l'intérieur de la tête d'impression peuvent réduire la qualité d'impression. Dans ce cas, nettoyez 
l'imprimante à l'aide des outils de nettoyage correspondant à chaque zone, comme indiqué dans le 
tableau suivant. 

 

Région Outils Intervalle 

Tête d’impression Coton-tige trempé dans une solution d'alcool 
isopropylique 

Lors du changement 
d’étiquettes. 

Rouleau d’impression 
Chiffon trempé dans une solution d'alcool 

isopropylique (coton-tige) Capteur d’étiquettes 

Capteur de ruban 

Chemin d’alimentation des 
étiquettes 

Compresseurs d'air, 

Chiffon trempé dans une solution d'alcool 

isopropylique (coton-tige) 
Chemin d'alimentation du 
ruban 

Découpe manuelle 

Chiffon trempé dans une solution d'alcool 

isopropylique (coton-tige) 

Lorsqu'une substance 
étrangère est découverte 

Rouleau de l’outil de 
décollage (option) 

Lors du changement 
d’étiquettes Capteur de l’outil de 

décollage (option) 

Cutter automatique (Option) 
Compresseurs d'air 

Coton-tige trempé dans une solution d'alcool 
isopropylique 

Lorsqu'une substance 
étrangère est découverte 
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Entretien 
Nettoyage de la tête d'impression 

 

Nettoyage de la tête d'impression 
 

Pour nettoyer la tête d'impression : 

1. Éteignez l’imprimante. 
2. Ouvrez le capot des étiquettes et le levier de la tête d'impression, puis retirez les étiquettes 

et le ruban. 
3. À l'aide d'un coton-tige imbibé d'alcool isopropylique, nettoyez la tête d'impression du 

centre vers l'extérieur, de chaque côté. 
 
 

Coton-tige 
 
 
 
 
 

Tête d’impression 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Après le nettoyage, attendez que l'alcool se soit suffisamment évaporé (1 à 2 minutes) 
et que la surface de la tête d'impression ait complètement séché avant d'utiliser 
l'imprimante. 

ATTENTION ! 

• Veillez à mettre l'imprimante hors tension avant de nettoyer la tête 
d'impression. 

• Assurez-vous de ne pas rayer la tête d’impression. Cela risque d’endommager 
l'imprimante. 

• La tête d’impression chauffe beaucoup lorsque l’imprimante fonctionne, 
débranchez l'imprimante et attendez qu’elle refroidisse avant de procéder au 
nettoyage. 

• Ne touchez pas la zone qui chauffe de la tête d’impression lorsque vous 
procédez au nettoyage. Vous risqueriez de vous blesser en raison de 
l’électricité statique, etc. 
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Nettoyage du rouleau d’impression 
 

Pour nettoyer le rouleau d’impression : 

1. Éteignez l’imprimante. 
2. Ouvrez le capot des étiquettes et le levier de la tête d'impression, puis retirez les étiquettes 

et le ruban. 
3. Tout en faisant tourner le rouleau, éliminez la poussière ou les substances étrangères à 

l'aide d'un chiffon sec ou d'un coton-tige. 
 
 
 

Rouleau d’impression 
 
 
 
 
 
 
 
 

Coton-tige 
 
 
 
 
 
 
 

4. S'il reste des substances adhésives ou d'autres contaminants, éliminez-les à l'aide d'un 
chiffon ou d'un coton-tige trempé dans de l'alcool isopropylique tout en faisant tourner le 
rouleau. 

5. Après le nettoyage, attendez que l'alcool se soit suffisamment évaporé (1 à 2 minutes) et 
que la surface du rouleau d’impression ait complètement séché avant d'utiliser l'imprimante. 

 
Nettoyage du cutter automatique (Option) 
Le cutter automatique est un accessoire acheté séparément. 

 

ATTENTION ! 

• Veillez à mettre l'imprimante hors tension avant de nettoyer le rouleau 
d’impression. 

• Veillez à ne pas rayer le rouleau. Cela risque d’endommager l'imprimante. 

ATTENTION ! 

• Assurez-vous d'éteindre l'imprimante avant de procéder au nettoyage. 
• Ne touchez la lame de cutter lorsque vous procédez au nettoyage. Le non-

respect de cette consigne peut entraîner des blessures. 
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Pour nettoyer le cutter : 

1. Éteignez l’imprimante. 
2. Ouvrez le capot des étiquettes et le levier de la tête d'impression, puis retirez les étiquettes 

et le ruban. 
3. Tournez le bouton pour exposer complètement la lame de cutter. 

Lame de cutter 
 
 
 
 
 
 

    Coton-tige 
 
 
 

Molette 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Enlevez la poussière ou les substances étrangères à l'aide d'un coton-tige imbibé d'alcool 
isopropylique. 

 
Nettoyage du module Outil de décollage (Option) 
Le modèle avec Outil de décollage est fourni avec l'imprimante d'étiquettes i6100 avec enrouleur, ou 
en tant qu'accessoire séparé. 

 

Pour nettoyer le module Outil de décollage : 

1. Éteignez l’imprimante. 
2. Ouvrez le capot des étiquettes, le levier de la tête d'impression et le capot de l’outil de 

décollage, puis retirez les étiquettes et le ruban. 
3. Tout en faisant tourner le rouleau, éliminez la poussière ou les substances étrangères à 

l'aide d'un chiffon sec ou d'un coton-tige. 

ATTENTION ! 

• Assurez-vous d'éteindre l'imprimante avant de procéder au nettoyage. 
• Veillez à ne pas rayer le rouleau. Cela risque d’endommager l'imprimante. 
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4. S'il reste des substances adhésives ou d'autres contaminants, éliminez-les à l'aide d'un 
chiffon ou d'un coton-tige trempé dans de l'alcool isopropylique tout en faisant tourner le 
rouleau. 

 
 
 
 

Rouleaur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Coton-tige 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Après le nettoyage, attendez que l'alcool se soit suffisamment évaporé (1 à 2 minutes) 
et que la surface du rouleau ait complètement séché avant d'utiliser l'imprimante. 
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Conformité réglementaire classe A 

 
Conformité et approbations légales 

États-Unis 

Avis FCC 
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques de 
classe A, conformément à l'article 15 de la réglementation FCC. Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque l'équipement est utilisé dans un 
environnement commercial. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence 
et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément au manuel d'instructions, peut causer des interférences 
nuisibles aux communications radio. 

L'utilisation de cet équipement dans une zone résidentielle peut provoquer des interférences nuisibles, 
auquel cas l'utilisateur devra corriger ces interférences à ses propres frais. 

Dans les cas où des interférences sont ressenties, les mesures suivantes sont recommandées pour 
aider à atténuer les interférences : 

• Réorientez ou repositionnez l'équipement par rapport à l'interférence. 
• Augmentez la distance de séparation entre l'équipement et l'interférence. 
• Connectez l'équipement à un circuit d'alimentation distinct de celui de l'interférence, le cas 

échéant. 

Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la 
conformité peuvent annuler le droit de l'utilisateur d'utiliser l'équipement. 

Cet appareil est conforme à la section 15 de la réglementation FCC. Son fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles et, (2) cet 
appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris les interférences pouvant causer un 
fonctionnement indésirable. 

 
Estados Unidos 

Aviso de la FCC 
Este equipo se puso a prueba y se confirmó que cumple con los límites para un Disposvo digital de 
Clase A, conforme a la parte 15 de las Regulaciones de la Comisión Federal de Comunicaciones 
(Commission fédérale des communications, FCC). Estos límites se han diseñado para proporcionar 
Protección razable contra interférencias perjudiciales cuando el equipo se utilice en un entorno 
comercial. Este equipo genera, useza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se 
useza según el manual de instrucciones, puede ocasionar interférencias perjudiciales en las 
radiocomunicaciones. 

El uso de este equipo en un área Residencial puede causar interférencias perjudiciales, en cuyo caso 
el usuario tendrá que corregir dichas interférencias por su cuenta. 
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En los casos donde se producen interférencias, se recomiendan las siguientes medias para ayudar a 
mitigarlas: 

• Volver a orientar o reposicionar el equipo para evitar la interférencia. 
• Aumente la distancia de separación entre el equipo y la Interferencia. 
• Si es posible, conecte el equipo a un circuito eléctrico separto al de las Interferencias. 

Los cambios o las modificaciones que no hayan sido aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento pueden invalidar la autorización que se le otorga al usuario para usezar 
el equipo. 

Este disposivo cumple con la parte 15 de las Regulaciones de la FCC. El uso está sujeto a las 
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este disposivo no entraîne interférencias perjudiciales y 
(2) este disposivo debe aceptar cualquier interférencia recibida, incluso aquella que pueda generar un 
uso no deseado. 

 
Canada 
Innovation, Sciences et développement économique (ISDE) 

Canada ICES-003 : Équipement de technologie de l’information (incluant les appareils numériques)  

Canada NMB-003 : Équipement de technologie del’information(incluant les appareils numériques) 

CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A) 

Europe 
 

Directive sur les déchets d'équipements électriques et électroniques. 
Conformément à la directive européenne DEEE, cet appareil doit être recyclé 
conformément aux réglementations locales. 

 
 

Directive RoHS 2011/65/UE, 2015/863/UE 
Ce produit porte le marquage ce et est conforme à la directive 2011/65/UE DU PARLEMENT 
EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 8 juin 2011 relative à la limitation de l'utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques. 

La directive européenne 2015/863 du 31 mars 2015 (RoHS 3) modifie l’annexe II de la directive 
2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne la liste des substances 
soumises à restriction. 

ATTENTION ! Il s'agit d'un produit de classe A. Dans un environnement 
domestique, ce produit peut provoquer des interférences radio, 
auquel cas l'utilisateur devra prendre les mesures appropriées. 



Conformité réglementaire 
Conformité et approbations légales 

77 Manuel de l’utilisateur de l’i6100 

 

 

 
 

Directive 2006/66/ce sur les piles 
Ce produit contient une pile bouton au lithium. La poubelle sur roues barrée d'une 
croix illustrée à gauche indique « collecte séparée » de toutes les piles et 
accumulateurs conformément à la directive européenne 2006/66/ce. Les utilisateurs 
de piles ne doivent pas jeter les piles avec les ordures ménagères non triées. La 
présente directive définit le cadre pour le retour et le recyclage des piles et 
accumulateurs usagés qui doivent être collectés séparément et recyclés en fin de vie. 
Veuillez mettre la pile au rebut conformément aux réglementations locales en 
vigueur. 

Avis aux recycleurs 

Pour retirer la pile bouton au lithium : 

1. Démontez l'imprimante et localisez la pile au lithium située sur la carte de circuit principal. 
2. À l'aide d'un petit tournevis, dégagez la pile de son support et retirez-la de la carte. Mettez-

la au rebut conformément à la réglementation locale. 
 

中国 
China RoHS Hazardous Substance Table related to this product is available at 
www.bradyid.com/i6100compliance. 

 
警 告 
此为 A 级产品。在生活环境中，该产品可能会造成无线电干扰。在这种情况下，可能需要用户对

干扰采取切实可行的措施。 

仅适用于非热带气候条件下安全使用 

仅适用于海拔2000m 以下地区安全使用。 
 

Taiwan 
Class A Statement 
警告 : 為避免電磁干擾，本產品不應安裝或使用於住宅環境 
Taiwan Restricted Substances Containment Status (RoHS Declaration) related to this product is 
available at www.bradyid.com/i6100compliance. 

Importer: 

香港商貝迪香港有限公司 

臺北市中山區南京東路3段101號4樓 
BRADY CORPORATION HONG KONG LIMITED 

4th Floor, No. 101, Section 3, Nanjing East Road, Zhongshan District, Taipei City 

http://www.bradyid.com/i6100compliance
http://www.bradyid.com/i6100compliance
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Turquie 
Ministère turc de l'environnement et des forêts 

(Directive relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques). 

Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur 
 

Union économique eurasienne (EAEU) 
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